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Abstract: This article explores the transition from the Grammar-Translation Method 

(GTM) to Communicative Language Teaching (CLT) in the context of English language 

instruction in Uzbekistan. It provides a comparative analysis of both methods, evaluates 

current challenges in implementation, and suggests practical strategies for integrating CLT 

into traditional classrooms. The study emphasizes the need for learner-centered, 

communication-focused pedagogy to better equip students with real-world language skills. 

Annotatsiya: Ushbu maqola O‘zbekistonda ingliz tilini o‘qitish jarayonida Grammar-

Translation metodidan Communicative Language Teaching (CLT) metodiga o‘tish 

masalasini tahlil qiladi. Har ikki metod solishtirilib, hozirgi amaliyotdagi muammolar 

yoritiladi va CLT yondashuvini dars jarayoniga bosqichma-bosqich joriy qilish bo‘yicha 

aniq tavsiyalar beriladi. Tadqiqot zamonaviy ta’limda o‘quvchi markazli va muloqotga 

yo‘naltirilgan yondashuvning dolzarbligini ta’kidlaydi. 

Аннотация: В статье рассматривается переход от грамматико-переводного метода 

(GTM) к коммуникативному подходу (CLT) в преподавании английского языка в 

Узбекистане. Проводится сравнительный анализ методов, выявляются основные 

проблемы внедрения и предлагаются практические шаги по интеграции CLT в 

традиционные уроки. Исследование подчеркивает важность ориентированной на 

учащегося и коммуникативной методики обучения для формирования актуальных 

языковых навыков. 
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English teaching in Uzbekistan has been largely shaped by the Grammar 

Translation Method (GTM), a method of language pedagogy revolving around 

grammatical rules, vocabulary memorization, and translation. Although GTM works well 

for reading and writing skills, it has been criticized for failing to develop the learner's 

ability to speak and establish communicative competence. As we live in a world 

characterized by overlapping cultures and globalization, the utility of English as a means 

of international communication means that learners need to understand grammar and be 

able to communicate through spoken discourse in a variety of settings. Communicative 

Language Teaching (CLT) has introduced a more dynamic, and more learner-centered 

alternative to language teaching. Rather than focusing on learning grammatical rules and 
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accuracy and emphasizing meaning, CLT emphasizes interaction, fluency and use in a 

practical sense. This is a significant change from the teacher-centered methodology to a 

student-centered methodology in line with recent educational trends that emphasize active 

learning, collaborative problem-solving, and -most importantly - critical thinking. 

Nonetheless, despite the clear benefits of CLT, its implementation in Uzbekistan has been 

slow and inconsistent. Factors such as old teaching materials, little teacher training, and 

large classes limit the use of this communicative approach. This paper will analyze the 

positives and negatives of both GTM and CLT, analyze their suitability in an Uzbek 

educational context, and offer practical suggestions to encourage CLT in English language 

classrooms in Uzbekistan. 

The Grammar-Translation Method, which traces its origins from the instruction of 

classical languages, has been popular in various non-native English-speaking nations. The 

process of teaching emphasizes translation of texts, vocabulary memorization, and drills on 

written grammar exercises.  In this format, the teacher occupies centrality by disseminating 

content through direct knowledge transfer, while students appear to participate as passive 

information recipients. GTM is valuable in achieving grammar mastery and reading 

comprehension; however, speaking and listening skills, which are critical for real-world 

communication, are clearly absent. In Uzbekistan, GTM is still the major method of 

instruction in English language instruction, particularly in secondary schools or in some 

forms, higher education institutions. The result is primarily due to outdated textbook 

content, lack of teacher training in contemporary methods, and the system of assessment 

focusing on accuracy rather than fluency in the instruction of English language practices. 

Communicative Language Teaching (CLT) CLT places a strong emphasis on 

meaningful communication and interaction among learners. In contrast to GTM, CLT 

features speaking and listening skills as the focus of language learning, supporting the 

ability to use the language in real-world contexts. CLT includes tasks such as role-plays, 

pair work, discussion, and problem solving. The teacher serves as a facilitator, guiding 

students through tasks that include opportunities for active engagement and collaboration. 

CLT is based on theories of communicative competence (Hymes, 1972) and recognizes the 

need to develop all four language skills (listening, speaking, reading, writing). It also 

acknowledges sociocultural theories (Vygotsky, 1978) that emphasize the role of 

interaction in cognitive development. 

In Uzbekistan, English has traditionally been taught via traditional methods, 

primarily utilizing the Grammar-Translation Method. However, as interest grows for more 

communicative and interactive approaches such as Communicative Language Teaching, 

we present a comparative analysis of these two methods in promoting the effective 

delivery and teaching of ELT in the context of Uzbekistan (i.e. usefulness, challenges, 

feasibility). 

Aspect Grammar-Translation Method 

(GTM) 

Communicative Language Teaching 

(CLT) 

Focus Grammar rules, vocabulary, and Communication skills: speaking and 
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translation. Primarily focuses on 

reading and writing. 

listening, practical language use, and 

fluency. 

Learner Role Passive learner, focusing on 

memorization and translation. 

Active learner, engaging in interaction and 

real-world tasks. 

Teaching Style Teacher-centered, with the teacher 

being the authority and providing 

explanations. 

Student-centered, with the teacher acting as 

a facilitator and guide. 

Main Activities Translation exercises, 

memorization of grammar rules, 

and written exercises. 

Role plays, discussions, debates, problem-

solving tasks, and interactive activities. 

Teacher Training 

and Resources 

Teachers trained in grammar, with 

limited focus on interactive 

methods. 

Requires teachers to have training in 

communicative techniques, interactive 

methods, and authentic materials. 

Student Motivation 

and Confidence 

Focus on accuracy can lead to fear 

of making mistakes and lack of 

confidence in speaking. 

Encourages risk-taking and learning through 

communication, boosting confidence. 

Approach to Error 

Correction 

Focus on correctness and grammar, 

with strict error correction. 

Error correction is done in context, 

emphasizing communication over perfect 

grammar. 

Language Skills 

Developed 

Primarily reading and writing 

skills, with little focus on speaking 

and listening. 

Development of all four language skills—

speaking, listening, reading, and writing—

with emphasis on speaking and fluency. 

Pedagogical 

Orientation 

Structured, formal approach based 

on grammar rules and vocabulary. 

Flexible, informal approach focusing on 

real-world communication. 

Effectiveness for 

Communication 

Limited effectiveness in preparing 

students for real-world 

communication. 

Highly effective for preparing students to 

use the language in real-life situations. 

A comparison of the Grammar-Translation Method (GTM) and Communicative 

Language Teaching (CLT) reveals some clear differences in teaching English language in 

the context of Uzbekistan. GTM has been the language teaching method for many years in 

Uzbekistan and remains the method of choice as it provides a clear focus, structure and 

translates the patterns that are needed for grammar. GTM fits into the mainstream 

traditional format of education, adhering to the notion of accuracy and memorization. 

However, as the world slowly drifts from the nominal, interactive, and communicative use 

of language, the need for methods that are like CLT, is becoming more apparent.CLT, on 

the other hand, offers a more authentic experience in language teaching as it makes 

communication, fluency and the functionalism of language the main theme. Students can 

develop skills to not only understand the structure of a language, but also utilize the 

language to communicate in social situations, an essential skill in the ever increasingly 

connected world. Engaging learners in open, authentic and meaningful tasks such as 

debates, role-play and group discussion are types of activities that develop speaking and 

listening skills, which are often lost or underdeveloped in methods like GTM. CLT places 

the learner in the center of learning where they are recognized as participating their own 

learning and language acquisition and helps develop learners' confidence and intrinsic 

motivation to be effective speakers in English. 
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Even though CLT is recognized as valuable, there are issues in Uzbekistan that will 

hinder its successful adoption. The issues are: GTM is the prevalent teaching method, the 

traditional teacher-centered approach, the lack of sufficient resources (books, materials), 

and the issue of shared responsibility with large class sizes that support the communicative 

tasks. Additionally, the majority of teachers were trained in these methods and often 

require extensive professional development to transition effectively. The rigidity of the 

curriculum, which often has a grammar-led focus, can also be seen as a means by which it 

would be difficult to embrace further communicative approaches. 

However, the skills for communication in English are essential especially while 

Uzbekistan is attempting to improve its role in the global economy. The transition from 

GTM to CLT will require a gradual and well-researched approach to consider teacher 

training, curriculum development, and interactive resources.  Policymakers and educators 

should understand that the underlying purpose of teaching languages is not simply the 

understanding and learning of grammatical rules, but rather to enable students to 

communicate confidently and effectively in specific real-world contexts. By considering 

the principles of, and building on CLT, Uzbekistan will be able to move toward a more 

modern version of English language teaching that prepares its students better for an 

increasingly globalized world. 

In summary, GTM has been the backbone of English language teaching in 

Uzbekistan. However, the communicative approach provided by CLT provides a more 

effective way of teaching students the skills required in a globalized world. To address the 

obstacles to this change will require a coordinated effort among educational institutions, 

teacher training programs, and policy changes in order for future generations of Uzbek 

students to be prepared for communication in both academia and in the real world. 
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